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	−	'''Z'''Ve erhalthung des effects so in dieser Figur vorgestellet, solt jhr euch erstlich in vorgemelde Huth legen: vnnd da jhr merkt daß Gegentheils meynung euch einen Stich in das Gesicht zu geben, solt jhr denselbigen mit der schneiden des Dolches abwenden, vnnd in derselbigen Zeit jhm einen Stoß in die Seite geben, allda jhr den erwuͤnschten effect befinden werdet. Doch solt jhr in acht nehmen, das wann jhr die Spitze Gegentheils auff ewer Gesicht gerichtet sehet, jhr eweren Dolchen etwas weit von demselbigen abhaltet, als wann jhr jhm Raum darzu geben woltet, vnnd wann er stoͤst, so versetzet mit ewerem Dolchen, vnnd wendet das Haupt ein wenig ab von seinem Rapier, vnd gebet jhm eben in der Zeit darin jhr versetzet, einen Stich in die neheste vnnd entbloͤste Seite. Darnach begebt euch zuruck, auff vorgemelde Weise.
	+	'''Z'''Ve erhalthung des effects so in dieser Figur vorgestellet, solt jhr euch erstlich in vorgemelde Huth legen: vnnd da jhr merkt daß Gegentheils meynung euch einen Stich in das Gesicht zu geben, solt jhr denselbigen mit der schneiden des Dolches abwenden, vnnd in derselbigen Zeit jhm einen Stoß in die Seite geben, allda jhr den erwuͤnschten effect befinden werdet. Doch solt jhr in acht nehmen, das wann jhr die Spitze Gegentheils auff ewer Gesicht gerichtet sehet, jhr eweren Dolchen etwas weit von demselbigen abhaltet, als wann jhr jhm Raum darzu geben woltet, vnnd wann er stoͤst, so versetzet mit ewerem Dolchen, vnnd wendet das Haupt ein wenig ab von seinem Rapier, vnd gebet jhm eben in der Zeit darin jhr versetzet, einen Stich in die neheste vnnd entbloͤste Seite. Darnach begebt euch zuruck, auff vorgemelde Weise.<section end="1"/>
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	−	'''P'''Our mettre en effet tout ce qui est montré en cette figure, il faut premièrement que vous vous teniez es gardes susdites, & voyant que l’ennemi prétend vous tirer une estocade devers la face, vous lui parerez du tranchant du poignard & lui tirerez en même temps une estocade au côté, ou vous trouverez l’effet désiré. Toutefois il faut être averti que quand vous verrez la pointe de l’épée ennemie dressée devers votre face, vous teniez votre poignard quelque peu éloignée d’icelle, comme en lui faisant place. Et quand il tirera vous parerez de votre poignard & tournerez quelque peu la tête pour le retirer de son épée. & au même temps que vous parerez, lui donnerez de pointe au côté qui sera découvert, & le plus exposé au coup. Puis vous retirerez en la manière susdite.
	+	'''P'''Our mettre en effet tout ce qui est montré en cette figure, il faut premièrement que vous vous teniez es gardes susdites, & voyant que l’ennemi prétend vous tirer une estocade devers la face, vous lui parerez du tranchant du poignard & lui tirerez en même temps une estocade au côté, ou vous trouverez l’effet désiré. Toutefois il faut être averti que quand vous verrez la pointe de l’épée ennemie dressée devers votre face, vous teniez votre poignard quelque peu éloignée d’icelle, comme en lui faisant place. Et quand il tirera vous parerez de votre poignard & tournerez quelque peu la tête pour le retirer de son épée. & au même temps que vous parerez, lui donnerez de pointe au côté qui sera découvert, & le plus exposé au coup. Puis vous retirerez en la manière susdite.<section end="2"/>
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Figur 24.

ZVe erhalthung des effects so in dieser Figur vorgestellet, solt jhr euch erstlich in vorgemelde Huth legen: vnnd da jhr merkt daß Gegentheils meynung euch einen Stich in das Gesicht zu geben, solt jhr denselbigen mit der schneiden des Dolches abwenden, vnnd in derselbigen Zeit jhm einen Stoß in die Seite geben, allda jhr den erwuͤnschten effect befinden werdet. Doch solt jhr in acht nehmen, das wann jhr die Spitze Gegentheils auff ewer Gesicht gerichtet sehet, jhr eweren Dolchen etwas weit von demselbigen abhaltet, als wann jhr jhm Raum darzu geben woltet, vnnd wann er stoͤst, so versetzet mit ewerem Dolchen, vnnd wendet das Haupt ein wenig ab von seinem Rapier, vnd gebet jhm eben in der Zeit darin jhr versetzet, einen Stich in die neheste vnnd entbloͤste Seite. Darnach begebt euch zuruck, auff vorgemelde Weise.
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Figure 24.

POur mettre en effet tout ce qui est montré en cette figure, il faut premièrement que vous vous teniez es gardes susdites, & voyant que l’ennemi prétend vous tirer une estocade devers la face, vous lui parerez du tranchant du poignard & lui tirerez en même temps une estocade au côté, ou vous trouverez l’effet désiré. Toutefois il faut être averti que quand vous verrez la pointe de l’épée ennemie dressée devers votre face, vous teniez votre poignard quelque peu éloignée d’icelle, comme en lui faisant place. Et quand il tirera vous parerez de votre poignard & tournerez quelque peu la tête pour le retirer de son épée. & au même temps que vous parerez, lui donnerez de pointe au côté qui sera découvert, & le plus exposé au coup. Puis vous retirerez en la manière susdite.
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